
This eighth-century, anonymous, Irish hymn text expresses, in the quaint Celtic style, the ageless need of man to have a heavenly vision and to experience God’s care and personal presence throughout this earthly pilgrimage. The author’s high regard for God is evident in the various titles ascribed Him: Vision, Lord, Best Thought, Wisdom, Word, Great Father, High King, Inheritance, Treasure, Sun, Ruler, and Heart. 
Mary Byrne’s translation of this ancient Irish poem into English prose first appeared in the journal Erin, Volume Two, published in 1905. Later the prose was put into verse form by Eleanor H. Hull and published in her Poem Book of the Gael, 1912. 
The tune, “Slane,” is a traditional Irish air from Patrick W. Joyce’s collection, Old Irish Folk Music and Songs, published in 1909. The tune was originally used with a secular text, “With My Love on the Road.” Its first association with this hymn text was in the Irish Church Hymnal of 1919. The tune is named for a hill, ten miles from Tara, in County Meath, where St. Patrick is said to have challenged King Loegaire and the Druid priests by lighting the Paschal fire on Easter eve. Although the melody has been harmonized by various musicians, it is generally recommended that his tune is most effective when sung in unison. 

Mary Elizabeth Byrne was born in Dublin, Ireland, in 1880. She received her education at the University of Dublin and became a research worker and writer for the Board of Intermediate Education in her home town. One of her most important works was her contribution to the Old and Mid-Irish Dictionary and the Dictionary of the Irish Language. 

Eleanor H. Hull was born in Manchester, England, on January 15, 1860. She was the founder and secretary of the Irish Text Society and served as president of the Irish Literary Society, in London. She authored several books on Irish history and literature. 

*taken largely from 101 More Hymn Stories by Kenneth Osbeck


